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▼行程特色▼ 

【蜀风雅韵川剧表演】：该剧院建筑古朴，有古蜀敦厚闲散之风骨，是百年兴衰起伏的古典梨园。如今，蜀风雅

韵会聚了川剧行业中数位名角，川剧专业程度也不容小觑，可欣赏高胡演奏、手影戏、木偶戏、川剧、小丑戏、

变脸、喷火、唢呐演奏等。还有免费供应的盖碗茶、花生。 

The building of this theater is of primitive simplicity, and it is a classical pear garden with ups and 

downs for a hundred years. Nowadays, the elegance of Sichuan Opera has gathered several famous 

figures in the Sichuan Opera industry, and the professional level of Sichuan Opera can not be 

underestimated. You can enjoy gaohu's performance, hand shadow play, puppet show, Sichuan 

Opera, clown play, face changing, fire breathing, suona performance and so on. There are also free 

cups of tea and peanuts. 

▼行程安排▼ 

17:20-17:30 锦江宾馆贵宾楼大堂门口集合。 

Meet at the lobby entrance of the VIP building of Jinjiang Hotel. 

17:30-17:45 乘车前往精典川菜馆【陈麻婆豆腐】（行程约 2.6KM）。古风古韵的装修风格，非常有氛围感。木

质的建筑很有时代的气息，很有韵味，给人一种浓厚的老成都的气息。 

Take a bus to Jingdian Sichuan Restaurant [Chen Mapo Tofu] (the journey is about 

2.6KM). The antique decoration style is very atmospheric. The wooden buildings have 

the flavor of the times and charm, giving people a strong flavor of old Chengdu. 

17:45-19:00 晚餐在陈麻婆豆腐总店品地道川菜。 

We will have authentic Sichuan cuisine at Chenmapo Tofu Head Office. 

特色菜：招牌麻婆豆腐，宫保鸡丁，夫妻肺片，毛血旺 

19:00-20:00 乘车前往【琴台路】闲逛（行程约 4 KM）。琴台路是以汉唐仿古建筑群为依托，以司马相如和

卓文君的爱情故事为主线，展示汉代礼仪、舞乐、宴饮等风土人情。 

Take a bus to [Qintai Road] for a stroll (the journey is about 4 KM). Qintai Road is based 

on the antique buildings in Han and Tang Dynasties, with the love story of Sima Xiangru 

and Zhuo Wenjun as the main line, showing the customs and customs of the Han 

Dynasty, such as etiquette, dancing, music and feasting. 

20:00-21:00 在成都最负盛名的百年梨园【蜀风雅韵】观看川剧表演。一边喝盖碗茶一边看表演，一边体验巴



适安逸的生活。 

Watch the Sichuan Opera performance in Chengdu's most prestigious century-old pear 

garden [Shu Feng Ya Yun]. Watch the show while drinking a bowl of tea, and experience 

the comfortable life of Ba Shi. 

节目表：穆桂英挂帅 | 手影戏 | 布偶戏(梁祝) | 滚灯(丑角巨搞笑) | 齐天大圣(后空翻超帅) | 变

脸、吐火 1 二胡独奏(大师音乐) 

21:00-22:30 乘车前往【四川特色浴足馆】按摩，消除一身疲劳（自选项目）。 

Take a bus to [Sichuan Special Foot Bath Hall] for massage to eliminate fatigue（Self 

selected projects）. 

22:30-22:40 乘车返回锦江宾馆，结束愉快的旅程。 

Return to Jinjiang Hotel by bus from 22: 30 to 22: 40, and end the pleasant journey. 

▼景区简介▼ 

琴台路 

琴台路是专门为纪念西汉时期的传奇人物、爱情化身的卓文君与司马相如而命名的，所以住在这里，您不得不

了解他们的爱情故事。 

Qintai Road is specially named to commemorate Zhuo Wenjun and Sima Xiangru, the legendary 

figures and love incarnations in the Western Han Dynasty, so you have to know their love stories when 

you live here. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://baike.baidu.com/item/%E7%90%B4%E5%8F%B0/0?fromModule=lemma_inlink
https://baike.baidu.com/item/%E5%8D%93%E6%96%87%E5%90%9B/0?fromModule=lemma_inlink
https://baike.baidu.com/item/%E5%8F%B8%E9%A9%AC%E7%9B%B8%E5%A6%82/0?fromModule=lemma_inlink


 

报价 

（20 人起发团） 

1、 用车：60 元/人（全程空调旅游车，根据人数安排车辆） 

Car use: 60 yuan/person (air-conditioned tourist car for the whole journey, and vehicles 

will be arranged according to the number of people). 

2、 用餐：80 元/人（特色川菜 80 元/人） 

Dining: 80 yuan/person (special Sichuan food 80 yuan/person) 

3、 门票：150 元/人（蜀风雅韵甲票） 

Admission: 150 yuan/person (Shu Feng Ya Yun A ticket) 

4、工作人员：20 元/人 

Staff: 20 yuan/person 

费用合计：310 元/人（如需发票，额外收取 6%发票税：18 元） 

Total cost: 310 yuan/person (6% invoice tax will be charged if invoices are needed: 

18 yuan). 

自选项目：168 元/人（按摩浴足） 

Self selected projects：168 yuan/person（person+massage foot bath） 

注意 

事项 

1.团队在游览过程中，如客人或团队擅自脱离我公司导游而跟其他无关人员前往行程以外景点，则

视为客人或团队违约，按照“中华人民共和国旅游法”相关规定处理，我公司有权终止该客人或该

团的一切接待活动，并对客人或团队所出现意外情况不承担任何责任。 

 During the tour of the group, if a guest or group leaves our company's tour guide without 

authorization and goes to the scenic spots outside the tour with other irrelevant 

personnel, it will be regarded as a breach of contract by the guest or group, and it will be 

handled in accordance with the relevant provisions of the Tourism Law of the People's 

Republic of China. Our company has the right to terminate all reception activities of the 

guest or group, and will not bear any responsibility for the unexpected circumstances of 

the guest or group. 

2.本行程只接待身体健康的人士，在团队行程中因个人健康原因而出现的人身伤亡由游客自理,与

我社无关。另：3 岁以下儿童和 75 岁以上老人保险公司不受理人身意外伤害投保情况；如客人坚

持参加旅游，必须在合同中注明“自愿参加旅游，已知保险公司不受理人身意外伤害投保，如有意

外，自愿承担相关一切责任和后果”。 

This trip only accepts healthy people, and personal injuries and deaths caused by personal 



health reasons during the team trip are taken care of by tourists, which has nothing to do 

with our agency. In addition: insurance companies for children under 3 years old and 

elderly people over 75 years old do not accept personal accident insurance; If the guest 

insists on taking part in the tour, it must be stated in the contract that "he will take part 

in the tour voluntarily. It is known that the insurance company will not accept personal 

accident insurance, and if there is any accident, he will voluntarily bear all relevant 

responsibilities and consequences". 

3.遇人力不可抗拒因素（如：政府行为、天气、航班延误、取消、管制、故障等）造成行程延误或

产生的其它费用，我社概不负责，此类费用由客人自理自费。我社在保留景点不变的情况下有权调

整行程和住房。 

case of travel delays or other expenses caused by force majeure factors (such as 

government actions, weather, flight delays, cancellations, control, breakdowns, etc.), our 

agency will not be responsible, and such expenses will be borne by the guests themselves. 

Our agency has the right to adjust the itinerary and housing while keeping the scenic 

spots unchanged. 

4.关于保险：旅行社责任保险，代购旅游意外伤害险；如因交通事故造成客人身体伤害及财物损失，

按照《中华人民共和国道路交通事故处理办法》进行赔偿。解释权及理赔权由保险公司负责。注：

保险公司对 2 岁以下和 70 岁以上老年人不受理，另身体有疾病的，请不要参加旅行团。老人、

小孩建议有家人陪同，在景区游览时要结伴而行. 

About insurance: travel agency liability insurance, purchasing travel accident insurance; 

In case of personal injury and property loss caused by traffic accidents, compensation 

shall be made in accordance with the Measures for Handling Road Traffic Accidents in 

People's Republic of China (PRC). The insurance company is responsible for the right 

of interpretation and claim settlement. Note: Insurance companies compensate the 

elderly under 2 years old and over 70 years old for the Measures for Handling Road 

Traffic Accidents. The insurance company is responsible for the right of interpretation 

and claim settlement. Note: The insurance company does not accept the elderly under 

2 years old and over 70 years old. If you are physically ill, please do not join tour 

groups. Old people and children are advised to be accompanied by their families and 

travel together when visiting scenic spots. 

5.购 物：关于购物：旅游者已知晓参观地内包含购物环境。由于旅游者自行造的停留活动时间延



 

长不计算在内。如有购买行为，请索要购物凭证并妥善保管；旅行过程中景区内、停留点等配套自

营或衍生设置的含有购物可能的场所，均非属于旅行社安排的单独购物环节，请您特别注意甄选，

谨慎选择。在付款前务必仔细检查，确保商品完好无损、配件齐全并具备相应的鉴定证书，明确了

解商品售后服务流程；我社不承担任何附带赔偿责任。 

Shopping: about shopping: tourists already know that the shopping environment is 

included in the place of visit. The extended stay time created by tourists is not counted. If 

there is any purchase, please ask for the purchase voucher and keep it properly; During 

the travel process, places with shopping possibilities, such as scenic spots and stopovers, 

are not separate shopping links arranged by travel agencies. Please pay special attention 

to the selection and choose carefully. Be sure to check carefully before payment to ensure 

that the goods are in good condition, complete accessories and have corresponding 

appraisal certificates, and clearly understand the after-sales service process of the goods; 

Our agency does not assume any incidental liability for compensation. 

6.费用不含：除服务标准以外产生的所有费用均不包含 

Expenses are not included: all expenses incurred except service standards are not 

included. 

7.郑重申明：请不要对旅游行程，行程附件，补充协议做任何更改；如果因为自行变更引起的投诉，

我旅行社概不承担任何法律责任。 

Solemnly declare: please don't make any changes to the travel itinerary, itinerary 

attachments and supplementary agreements; Our travel agency will not bear any legal 

responsibility for complaints caused by self-change. 

8.特别注明：此产品为打包优惠价格，如有客人提前离团，所有未产生费用不退。 

Special note: this product is packaged at a preferential price. If a guest leaves the group 

early, all expenses incurred will not be refunded. 

报名 

方式 

请下载附件填写，并发送 1029897688@qq.com； 

Please download the attachment to fill in and send it to 1029897688@qq.com;  

联系人 
刘奇   电话：18117209861    邮箱：1029897688@qq.com 

谭谭   电话：18964081308    邮箱：2920352439@qq.com 

mailto:1029897688@qq.com
mailto:1029897688@qq.com
mailto:2920352439@qq.com

